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Mein Hochland -Kind.
The Highland Lassie.
(R. Burmns.)
Robert Franz Op.4 NO 1.
Andantino con moto.
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8 ,Die siisse Dirn’ von Inverness
“The lovely lass of Inverness”
(R. Burns.)

. Robert Franz Op.4 NO 2.
Andantino.
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Liebliche Maid!

Phillis the [air.
(R. Burns.)

. Robert Franz Op.4 No 3.
4 Andantino con moto.
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,Ihr Hiigel dort am schonen Doon:*

“§
Ye banks and braes?”
(R. Burns.)

) Robert Franz Op. 4 N¢ 4.
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Montgomery - Gretchen.
Hitho my bed were in yon muir”

(R. Burns.)
Robert Franz Op.4 No 5.
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,Du hast mich verlassen, Jamie!*

“Thou hast left me ever, Jamie!”

(R. Burns.)
Robert Franz Op.4 NO 6.

Allegro molto agitato. Sehr unruhig und bewegt.
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Er ist gekommen.
His coming.
(Fr. Riickert.)
All itat Robert Franz Op.4 N©? 7.
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Kurzes Wiedersehen.

Gone too so

on.

(W. Osterwald.)

Agitato. Nickt zu schnell.

Robert Franz Op.4 NO 8,
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,Durch sauselnde Baume.”

“Through murmuring branches?
(W. Osterwald.)
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Herbstsorge.

Andante con moto.

Autumn Griefs.
(W. Osterwald.)
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Robert Franz Op.4 NO10.
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Wanderlied.
Wanderer’s Song.
(W. Osterwald)
Allegretto con grazia. Robert Franz Op.4 NO11.
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»Ach, dass du kamst!“

“Uh, why return!”
(W. Osterwald.)

Agitato molto.
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Robert Franz Op.4 NO12.
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